Republika Slovenija, Drzavni zbor, Subiéeva ulica 4, Ljubljana, ki ga zastopa generalna
sekretarka UrSula Zore Tavcar (v nadaljnjem besedilu: naro¢nik)

mati¢na Stevilka: 5022924000

davéna Stevilka: S121881677

transakcijski racun:  SI56 0110 0637 0121 177

ali

Republika Slovenija, Drzavni zbor, Subi¢eva ulica 4, 1000 Ljubliana, ki ga po
pooblastilu generalne sekretarke UrSule Zore Tav€ar §t. 040-04/22-0002/14 z dne 9. 8.
2022, zastopa namestnica generalne sekretarke — direktorica Barbara Reflak (v
nadaljnjem besedilu: naroénik)

mati¢na Stevilka: 5022924000

davéna Stevilka: S121881677

transakcijski raéun:  SI56 0110 0637 0121 177

, ki ga zastopa

, (v nadaljnjem besedilu: dobavitel))

mati¢na Stevilka:
davéna stevilka: Sl
transakcijski raéun:

sklepata naslednjo

POGODBO O NAKUPU, NAJEMU IN/ALI VZDRZEVANJU
LICENCNE PROGRAMSKE OPREME
(SKLOP )
Evidenéna st. pogodbe: C1211-26-000

Uvodna dolo¢ba
1. ¢len

Pogodbeni stranki uvodoma ugotavljata, da:

— je naro¢nik izvedel postopek javhega naro€ila po odprtem postopku po 40. ¢lenu
Zakona o javnem naro€anju (Uradni list RS, &t. 91/15, 14/18, 121/21, 10/22, 74/22
—odl. US, 100/22 — ZNUZSZS, 28/23 in 88/23 — ZOPNN-F, v nadaljnjem besedilu:
ZJN-3), katerega predmet je Nakup, najem in vzdrZzevanje licenéne programske
opreme, $t. objave JN *** izpolni naro¢nik *** z dne. *** izpolni naronik ***;

— je bil dobavitelj na podlagi Odlocitve o oddaji javnega narocila, §t. *** izpolni
naro¢nik *** z dne *** izpolni naro€nik *** izbran kot najugodnejsi ponudnik
predmetnega javnega narodila,

— sta osnhovi za tolmacéenje te pogodbe razpisna dokumentacija §t. 416-04/26-18 in
Priloga 1 — Predraéun $t. ,zdne .

— sklepata to pogodbo za ureditev medsebojnih pravic in obveznosti.
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Predmet pogodbe
2. ¢len

(1) Predmet pogodbe je nakup/najem/vzdrzevanje licenéne programske opreme
, (sklop ),
pod pogoji, dolo€enimi v razpisni dokumentaciji §t. 416-04/26-18/2 in Prilogi 1, ki
dolo¢a koli¢ine in obdobje veljavnosti.

3. ¢len

Naroénik ima pravico odkloniti nakup/najem/ vzdrzevanje licenéne programske
opreme iz prejSnjega odstavka kot nepravilno izpolnitev, €e licenéna programska
oprema ne ustreza pogojem iz razpisne dokumentacije in Priloge 1.

Cene in placilni pogoji
4. Clen

(1) Cena za nakup licenéne programske opreme *** izpolni naro€nik *** znasa ***
izpolni naro¢nik ***€ z DDV (sklop *** izpolni naroénik za vsak sklop, ki je predmet
pogodbe ***). Cena za najem licenne programske opreme *** izpolni naroénik ***
znasa *** izpolni naro€nik ***€ z DDV (sklop *** izpolni naro¢nik za vsak sklop, ki je
predmet pogodbe ***). Cena za vzdrZzevanje licenéne programske opreme *** izpolni
naro¢nik *** znasa *** izpolni naro¢nik ***€ z DDV (sklop *** izpolni naro¢nik za vsak
sklop, ki je predmet pogodbe ***). Skupna cena licenéne programske opreme, ki je
predmet te pogodbe, je *** izpolni naroénik *** € z DDV. Cena vklju€uje vse stroske,
potrebne za pravilno izvedbo pogodbenih obveznosti (npr. stroske dela, materialne,
manipulativne in druge stroske).

(2) Cene iz prvega odstavka tega ¢lena so fiksne ves €as veljavnosti te pogodbe in
vklju€ujejo tudi 22 % davek na dodano vrednost.

(3) Ceno za posamezni sklop iz prvega odstavka tega ¢lena bo naro¢nik placal v
30. dneh po prejemu pravilno izstavljenega in opremljenega racuna, ki ga dobavitel]
izstavi po uspesno opravljenem prevzemu in dobavi potrdila o pravici uporabe licenéne
programske opreme s strani naro¢nika, v skladu s 5. ¢lenom te pogodbe. S strani
naro¢nika podpisana prevzemnica - dobavnica je obvezni sestavni del racuna.

(4) Rok placila pri¢ne te€i naslednji delovni dan po prejemu racuna, ki je podlaga
za izplagilo. Ce naroénik zamudi s plagilom, izvajalcu pripadajo zakonske zamudne
obresti. Ce zadnji dan roka sovpada z dnem, ko je po zakonu dela prost dan oziroma v
plac¢ilnem sistemu TARGET2 ni opredeljen kot pladilni dan, se za zadnji dan roka Steje
naslednji delavnik oziroma naslednji placilni dan v sistemu TARGET2.

(5) Plagilo bo realizirano na transakcijski raun dobavitelja, ki je naveden v
pogodbi oziroma na transakcijski racun, ki je naveden na racunu. Dobavitelj izdani
raéun poslje naro€niku v elektronski obliki v skladu z Zakonom o opravljanju placilnih
storitev za proracunske uporabnike (Uradni list RS, §t. 77/16, 47/19 in 78/23 - ZZVZZ-
T).



3

(6) Dobavitelj mora na izdanem raéunu obvezno navesti pravno podlago — eviden-
¢no Stevilko pogodbe, v nasprotnem primeru bo raéun dobavitelju zavrnjen. Dobavitelj
izdani raCun poslje naro¢niku v elektronski obliki v skladu z Zakonom o opravljanju pla-
Cilnih storitev za proracunske uporabnike (Uradni list RS, §t. 77/16 in 47/19).

(7) Storitve, ki so predmet te pogodbe, naronik naroa za neobdavéeno
dejavnost, za katero po 5/5 ZDDV-1 ni zavezanec za DDV.

Roki za dobavo in pogodbena kazen za zamudo
5. ¢len

(1) Dobavitelj je dolzan dobaviti potrdilo o pravici uporabe licenéne programske
opreme iz 2. ¢lena te pogodbe naroéniku na lokacijo naro¢nika. Dobavitelj je dolzan
poskrbeti za vpis evidenénih podatkov o licen¢ni programski opremi v eviden¢no
zbirko, ki jo principal vodi na javno dostopnem splethem mestu (kjer le-ta obstaja) in
dokazilo o tem predloziti naro¢niku. V primerih, ko eviden¢na zbirka ne obstaja,
dobavitelj poda ustrezno izjavo.

(2) Rok za dobavo potrdila o pravici uporabe licenéne programske opreme za
posamezni sklop in dokazila (ali izjave) iz prvega odstavka tega &lena je najkasneje en
dan pred zaletkom obdobja veljavnosti posameznega sklopa licenéne programske
opreme in ne prej kot petnajst dni pred zacetkom obdobja veljavnosti posameznega
sklopa licenéne programske opreme.

(3) Ob dobavi potrdila in dokazila (ali izjave) za posamezni sklop iz prvega
odstavka tega ¢lena je dobavitelj dolzan naroéniku predati prevzemnico - dobavnico, ki
jo narocnik potrdi s podpisom v skladu s pooblastili.

(4) Ce dobavitelj naroéniku ne izroéi potrdila in dokazila (ali izjave) v skladu s prvim
odstavkom tega ¢&lena in v roku iz drugega odstavka tega Clena se Steje, da je
dobavitelj priSel v zamudo.

(5) Prav tako se Steje, da je dobavitelj priSel v zamudo, ¢e naro¢nik ob prevze-
mu ugotovi, da programska oprema kakorkoli odstopa od navedb v dokumentaciji
ali ni skladna z dolo¢ili te pogodbe oziroma je ta ob prevzemu zavrnjena. Zavrnitev
narocnik pisno poda v roku 8 dni od prevzema.

(6) V primeru zamude iz drugega ali petega odstavka tega ¢lena lahko naroénik
zaracuna pogodbeno kazen v visini 0,25 % skupne pogodbene vrednosti za vsak dan
zamude.

(7) Pogodbena kazen iz Sestega odstavka tega ¢lena ne more preseci 10 %
skupne pogodbene vrednosti. V primeru, da dobavitelj zamuja pri dobavi tako, da
naro¢niku nastane $koda, ki je vecja od pogodbene kazni, lahko zahteva od dobavitelja
povrnitev vse Skode, ki mu jo je z zamudo povzro€il. Pravico do povradila Skode
naroCnik uveljavlja po splos$nih nagelih odSkodninske odgovornosti.

(8) Naro€nik lahko nate€ene kazni iz razloga zamude obrac¢una pri placilu raéuna,
ki vklju€uje pogodbene storitve, ki so bile izvedene z zamudo (izvede se pobot terjatve
iz naslova zaradunane kazni za zamudo s finanénimi obveznostmi po tej pogodbi). Ce
to ni mogoce, naroénik iz tega naslova izstavi poseben zahtevek, ki ga mora dobavitelj
poravnati v roku 8 dni od prejema.



(9) Pogodbeni stranki sta soglasni, da v primeru zamude z izpolnitvijo izvajalca ob
sprejemu izpolnitve naro€niku izvajalca ni potrebno posebej obvestiti o pridrzanju
pravice do obra¢una kazni za zamudo, pa¢ pa se kazen obracuna v skladu z dologili
pogodbe ob vsaki zamudi brez obvestila.

(10) Naroénik lahko razdre pogodbo, ¢e zaradi zakasnitve ali napak pri dobavi ne
bi ve¢ uresnicil namena, ki ga je zasledoval. V primeru razdrtja pogodbe stranke druga
drugi takoj poravnata vse dolgovano po tej pogodbi, pogodbeno kazen, zamudne
obresti in eventualno izkazano $kodo.

Jamstva za kakovost opreme
6. ¢len

(1) Dobavitelj jam¢i, da bo naro€niku omogo¢il pridobitev vseh pravic, ki so vezane
na licenéno programsko opremo, ki je predmet pogodbe.

(2) Dobavitelj jam¢i, da bo izvrSeval vse obveznosti, ki so vezane na licen¢no
programsko opremo in bo morebitne napake odpravil v skladu s splo$nimi pogoji, ki jih
proizvajalec licen¢ne programske opreme nudi za posamezne licen¢ne programske
proizvode.

Izvedba del / dobava blaga s podizvajalci
6.a. ¢len

/se uposteva le v primeru, da dobavitelj nastopa s podizvajalci, sicer se érta iz
pogodbe/

(1) Dobavitelj pri izvajanju te pogodbe nastopa s podizvajalcem(-i). Dobavitelj je
podizvajalca(-e) navedel v ponudbi, predloZeni na javno naro€ilo, ter je zanj(-e) v
ponudbi predlozil podatke v skladu z ZJN-3.

(2) Za podizvajalca, ki zahteva neposredno placilo z izjavo »Zahteva podizvajalca
in soglasje podizvajalca za neposredno placilo«, dobavitelj pooblas€a naroénika, da na
podlagi raéuna, potrijenega s strani izvajalca, izvede neposredno placilo podizvajalcu.

(38) Za podizvajalca, ki ne zahteva neposrednega placgila v skladu z ZJN-3, bo
naroénik izvajalca pozval, da poslie naroéniku/porabniku svojo pisno izjavo in pisno
izjavo podizvajalca, da je podizvajalec prejel pladilo za del predmeta javnega narocila,
ki ga je podizvajalec izvedel neposredno povezano s predmetom javnega narodila.
Dobavitelj mora navedeno poslati najpozneje v 60 dneh od pladila racuna naroc¢-
nika/uporabnika izvajalcu. V primeru, da dobavitelj naroéniku/porabniku v navedenem
roku ne posreduje izjav iz tega odstavka, naro¢nik/uporabnik Drzavni revizijski komisiji
poda predlog za uvedbo postopka o prekrdku iz 2. to¢ke prvega odstavka 112. €lena
ZJN-3.

(4) Dobavitelj se zavezuje, da bo v primeru morebitne zamenjave podizvajalca ali
vklju€itve novega podizvajalca, v 5 dneh po spremembi, o tem podal pisni predliog
oziroma obvestilo naro¢niku, kateremu bo priloZil Dokazila za podizvajalca, navedena v
to¢ki 10.2.7 razpisne dokumentacije javnega narocila. Naroénik poda soglasje ali
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zavrnitev skladno s cCetrtim odstavkom 94. ¢lena ZJN-3 v roku 10 dni od prejema
predloga oziroma obvestila izvajalca.

(5) Ce naroénik ugotovi, da dela izvaja podizvajalec, za katerega ni dal pisnega
soglasja, lahko odstopi od pogodbe.

Prenehanje pogodbe
7. ¢len

(1) Naro¢nik lahko nemudoma odstopi od pogodbe s pisno izjavo brez
odpovednega roka, v primeru, da dobavitelj ne opravlja del in storitev v skladu s
pogodbo ali kako drugace krsi pogodbo. Pogodba preneha veljati z dnem posiljanja
izjave dobavitelju.

(2) Dobavitelj je v takSnem primeru poleg $kode dolzan kriti morebitno razliko med
ceno iz svoje ponudbe ter morebitno visjo ceno, ki bi jo v tem primeru naroénik moral
plagevati drugemu dobavitelju za ista dela in storitve.

(3) V primeru odpovedi pogodbe s strani naroénika, naro¢nik dobavitelju ne odgo-
varja za morebitno $kodo zaradi odpovedi pogodbe.

Varovanje in zascita podatkov
8. ¢len

(1) Pogodbeni stranki bosta vse medsebojne dogovore, podatke in dokumentacijo,
ki so predmet te pogodbe ali nastane pri izvajanju pogodbe, varovali kot informacije
obdutljive narave in jih ne bosta neupraviéeno uporabljali v svojo korist oziroma
komercialno izkoriS&ali ali posredovali tretjim osebam izven organizacij, ki niso
vklju€ene v izvajanje predmeta pogodbe.

(2) Skladno s predpisi o varstvu osebnih podatkov pogodbeni stranki soglasata, da
morebitnih osebnih podatkov ne bosta uporabljali v nasprotju z doloéili teh prepisov.

Pogodbeni stranki bosta skladno s predpisi zagotavljali pogoje in ukrepe za zagotovitev
varstva osebnih podatkov in prepreéevali morebitne zlorabe.

Veljavnost pogodbe

9. ¢len

(1) Ta pogodba je sklenjena s podpisom obeh pogodbenih strank, uporablja pa se
do izpolnitve pogodbenih obveznosti..

(2) Pogodba se lahko spremeni ali dopolni s pisnim aneksom, ki ga sprejmeta in
podpiseta obe pogodbeni stranki.

(3) Za vsa vprasanja, ki jih predmetna pogodba ne ureja, se uporabljajo dolocila
zakona, ki ureja obligacijska razmerja in slovensko pravo.



6

Skrbnika pogodbe

10. ¢len
(1) Skrbnik pogodbe na strani naro¢nika je , e-naslov-
, tel. st
(2) Skrbnik pogodbe na strani dobavitelja je , e-naslov-
, tel. st. .

(3) Za zamenjavo skrbnikov te pogodbe sklenitev pisnega dodatka k tej pogodbi ni
potrebna, zadostuje pisno obvestilo ene pogodbene stranke drugi.

Visja sila
11. ¢len

(1) Pod visjo silo se razumejo vsi nepredvideni in nepriakovani dogodki, ki
nastopijo neodvisno od volje pogodbenih strank in ki jih pogodbeni stranki nista mogli
predvideti ob sklepanju pogodbe ter kakorkoli vplivajo na izvedbo pogodbenih
obveznosti.

(2) Dobavitelj je dolzan pisno obvestiti naroénika o nastanku visje sile v dveh (2)
delovnih dneh po nastanku le te.

Protikorupcijska klavzula
12. Elen

(1) V primeru, da se ugotovi, da je pri izvedbi javhega narocila, na podlagi katerega je
podpisana ta pogodba ali pri izvajanju te pogodbe kdo v imenu ali na raun druge
stranke, predstavniku ali posredniku naro¢nika ali drugega organa ali organizacije iz
javnega sektorja obljubil, ponudil ali dal kaksno nedovoljeno korist za pridobitev tega
posla ali za sklenitev tega posla pod ugodnejSimi pogoji ali za opustitev dolznega
nadzora nad izvajanjem obveznosti iz pogodbe ali za drugo ravnanje ali opustitev, s
katerim je organu ali organizaciji iz javnega sektorja povzro¢ena Skoda ali je
omogocena pridobitev nedovoljene koristi predstavniku organa, posredniku organa ali
organizacije iz javhega sektorja, drugi stranki ali njenemu predstavniku, zastopniku,
posredniku, je ta pogodba ni¢na.

(2) Naro¢nik bo v primeru ugotovitve o domnevnem obstoju dejanskega stanja iz
prvega odstavka tega Clena ali obvestila Komisije za preprecevanje korupcije ali drugih
organov, glede njegovega domnevnega nastanka, priCel z ugotavljanjem pogojev
ni¢nosti pogodbe iz prejSnjega odstavka tega ¢lena oziroma z drugimi ukrepi v skladu s
predpisi Republike Slovenije.
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Resevanje sporov
13. ¢len
Pogodbeni stranki bosta vse morebitne spore, nastale iz te pogodbe, reSevali
sporazumno. V nasprotnem primeru je za reSevanje nastalih sporov pristojno sodis¢e v
Ljubljani.
Konéna dolo¢ba
14. ¢len
Pogodba je podpisana elektronsko.

ALl

Pogodba je sestavljena in podpisana v dveh (2) enakih izvodih, od katerih prejme
vsaka pogodbena stranka po en (1) izvod.

Ljubljana, dne , dne

Klasifikacijska $t.: 416-04/26-18

Naro¢nik: Dobavitelj:

Republika Slovenija
Drzavni zbor

UrSula Zore Tavé&ar
generalna sekretarka

ali

Republika Slovenija
Drzavni zbor

Barbara Reflak
namestnica generalne sekretarke
- direktorica

Priloga pogodbe:
— Priloga 1 — Predraéun st. zdne




